
BEFORE USING YOUR PRODUCT: Please read this manual carefully & follow all safety rules 
& operating instructions. Keep this manual for future reference. 

Chest Freezer
13.7 cu. ft. 421) •  cu. ft. 22)



GENERAL SAFETY RULES 

 WARNING:  Read all of the instructions before using this appliance.
When using this appliance, always exercise basic 
safety precautions, including the following:

NOTE:  If the freezer has been placed in a horizontal or tilted position 
for any period of time wait 24 hours before plugging the unit in.

1.  Use this appliance only for its intended purpose as described in this use
and care guide.

2.  This freezer must be properly installed in accordance with the installation
instructions before it is used. See grounding instructions in the installation
section.

3.Use 3 prong grounded plug provided on power cord.

4.  Never unplug your freezer by pulling on the power cord. Always grasp the
plug firmly and pull straight out from the outlet.

5.  Repair or replace immediately, all electric service cords that have become
frayed or otherwise damaged. Do not use a cord that shows cracks or
abrasion damage along its length, the plug or the connector end.

6.  Unplug your freezer before cleaning or before making any repairs.

7.  Do not use any electrical device or any sharp instrument in
defrosting your freezer.

8.  If your old freezer is not being used, we recommend that you remove the
doors. This will reduce the possibility of danger to children.

 WARNING: After your freezer is in operation, do not touch the

9. Do not refreeze foods, which have been thawed completely. The United
States Department of Agriculture recommends“…You may safely refreeze 
frozen foods that have thawed if they still contain ice crystals or if they are 
still cold-below 40˚F”.

“…Thawed ground meats, poultry, or fish that have any off-odor or off-
color should not be refrozen and should not be eaten. Thawed ice cream 
should be discarded. If the odor or color of any food is poor or 
questionable, discard it. The food may be dangerous to eat.”

“…Even partial thawing and re-freezing reduce the consumption quality of 
foods, particularly fruits, vegetables, and prepared foods. The consumption 
quality of red meats is affected less than that of many other foods. Use 
refrozen foods as soon as possible, to save as much of its eating quality as 
you can.
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cold surfaces in the freezer compartment, particularly 
when hands are damp or wet. Skin may adhere to 
these extremely cold  surfaces.



10. Do not clean with flammable fluids. Do not store flammable liquids in
freezer.

11.  This freezer should not be recessed or built-in an enclosed cabinet. It is
designed for freestanding installation only.

12. Do not operate your freezer in the presence of explosive fumes.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

DANGER
Risk of child entrapment. Before you throw away your old 

refrigerator or freezer, take off the doors.  

Staple your receipt to your manual.  
You will need it to obtain warranty service.
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1. Place the freezer on a floor strong enough to support it fully loaded.

2. Remove all packaging material. This includes the foam base and all
adhesive tape holding the freezer accessories inside and outside.

3.  Inspect and remove any remains of packing, tape or printed materials
before powering on the freezer.

1.  Your freezer is designed for freestanding installation only.
It should not be recessed or built-in.

2.  When moving the freezer, never tilt it more than a 45-degree angle. This
could damage the compressor and the sealed system.

3.  If the freezer is tilted let it stand in an upright position for at least 24
hours prior to plugging. This is to allow the refrigerant to settle.

 To assure your freezer works at the maximum efficiency it was designed 
for, install in a location where there is proper air circulation, plumbing 
and electrical connections.

The following are recommended clearances around the freezer:

Sides 4” (102mm)
Back 4” (102mm)
Top Do not block

Unpacking Your Freezer

Adjusting Your Freezer

Proper Air Circulation

Installing Your Freezer
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1.  Install on a level surface.

2. Allow 4 hours after installation before connecting to power source.

3. Allow unit to operate for 6–8 hours before placing food inside.

4. Clean interior with lukewarm water and mild detergent using sponge or
soft cloth. Be sure interior is dry before using.

Installing Your Freezer



1. Make sure there is a suitable power Outlet (115 volts, 15 amps outlet)
with proper grounding to power the freezer.

2. Avoid the use of three plug adapters or cutting off the third grounding in
order to accommodate a two plug outlet. This is a dangerous practice
since it provides no effective grounding for the freezer and may result in
shock hazard.

3. Use a surge protector if possible.

1. Avoid the use of an extension cord because of potential safety hazards
under certain conditions. If it is necessary to use an extension cord, use
only a 3-wire extension cord that has a 3-blade grounding plug and a 3-
slot outlet that will accept the plug. The marked rating of the extension
cord must be equal to or greater than the electrical rating of the
appliance.

2. DO NOT USE EXTENSION CORD LONGER THAN 12 FT.

1. Do not install your freezer in any location not properly insulated or
heated. Your freezer was not designed to operate in temperature
enviroments below 23˚ Fahrenheit.

2. Select a suitable location for the freezer on a hard even
surface away from direct sunlight or heat source e.g. radiators,
baseboard heaters, cooking appliances etc. Any floor unevenness
should be corrected.

Install Limitations

Use of Extension Cord

WARNING: ELECTRICAL REQUIREMENT - SHOCK HAZARD

Electrical Requirement
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•  Your freezer has 2 baskets. Removable basket allows you to store 
food more accessibly or you can remove it if not needed.

Power
Run
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Food Storage Basket

Defrosting and Draining
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•  For most efficient operation and minimum energy consumption, defrost
whenever the frost becomes 1/4” thick. Never use a sharp or metallic
instrument to remove the frost, as it may damage the cooling coils.
(A punctured coil will void the warranty).  Do not use boiling water as it
may damage the unit.  It is advisable to let ice and frost melt naturally.

• Remove frozen food from the freezer and place it in a cooler to protect
the food.

• Unplug the unit. Defrosting usually takes a few hours. To defrost faster
keep the freezer door open.

• For draining, place a tray beneath the outer drain plug. Unscrew and
remove drain plug. This will let the water flow out in the tray. When done,
screw on the drain plug in place.
Note: monitor the container under the drain to avoid overflow.

• When draining is complete, wipe the interior of the freezer with a soft
cloth. Plug in power cord back into the electrical outlet.

• Reset the temperature control to the desired setting.

• Return the food into the freezer.



Frozen Food:

• Wipe containers before storing to avoid needless spills.

•  Hot food should be allowed to cool before storing in the freezer. This will
prevent unnecessary energy use.

•  When storing meats, keep in the original
packaging or rewrap as necessary.

•  Proper freezer storage requires correct packaging.  All foods must be in
packages, which do not allow the flow of air or moisture in, or out.
Improper storage will result in odor and taste transfer and will result in
the drying out of the improperly packaged food.

• Follow package or container instructions for proper storage.

• Packaging Recommendations:

o Plastic containers with air tight lids

o Heavy duty aluminum foil

o Plastic wrap made from saran film

o Self-sealing plastic bags

• Do not refreeze defrosted/thawed foods.

•  It is recommended that the freezing date be marked on the packaging.

These are some suggestions for safe storage: 

• TV Dinners 3 - 4 Months 

• Fresh Shrimp, Scallops, Crawfish 3 - 6 Months
• Hamburgers, Stew Meats 3 - 4 Months
• Ground Turkey, veal, pork 4 - 6 Months
• Chops 4 - 6 Months
• Steaks 6 - 12 Months
• Chicken or Turkey, whole 1 - Year

For detailed storage chart visit FDA website: www.FDA.gov

Food Storage Information
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WARNING:  

 CAUTION: 

  To avoid electric shock always unplug your freezer 
before cleaning. Ignoring this warning may result in 
death or injury.

 Before using cleaning products, always read and follow  
manufacturer’s instructions and warnings to avoid 
personal injury or product damage.

	

• Prepare a cleaning solution of 3-4 tablespoons of baking soda mixed
with warm water. Use sponge or soft cloth, dampened with the cleaning
solution, to wipe down your  freezer.

• Rinse with clean warm water and dry with a soft cloth.

• Do not use harsh chemicals, abrasives, ammonia, chlorine
bleach,concentrated detergents, solvents or metal scouring pads. SOME
of these chemicals may dissolve, damage and/or discolor your  freezer.

• Clean door gaskets every three months according to general
instructions. Gaskets must be kept clean and pliable to assure a proper
seal.

• Petroleum jelly applied lightly on the hinge side of gaskets will keep the
gasket  pliable and assure a good seal.

Proper Freezer Care and Cleaning

Cleaning and Maintenance

Door Gaskets: 

10



• Occasionally there may be power interruptions due to thunderstorms or
other causes. Remove the power cord from AC outlet when a power
outage occurs. When power has been restored, replug power cord to AC
outlet. If outage is for a prolonged period, inspect and discard spoiled or
thawed food in freezer. Clean freezer before reusing.

• For long vacations or absences, empty food from freezer, unplug the
unit and clean the door gaskets according to “General cleaning”
section. Prop doors open, so air can circulate inside. When moving
always move the freezer vertically. Do not move with the unit lying down.
Possible damage to the sealed system could occur.

Power Interruptions

Vacation and Moving Care

WARNING: IF OUTAGE IS FOR A PROLONGED PERIOD, 
INSPECT AND DISCARD SPOILED OR THAWED 
FOOD IN FREEZER. CLEAN FREEZER BEFORE 
REUSING.
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Freezer Does Not Operate:

• Check if freezer is plugged in.

•  Check if there is power at the ac outlet, by checking the circuit breaker.

•  Wait for 30-40 minutes to see whether freezer will start. Compressor cycle
must be complete to operate.

• Check Temperature Control.

Food temperature appears too warm:

• Frequent door openings.

• Check door to be sure it is closed properly.

•  Allow time for recently added warm food to reach freezer temperature.

• Check gaskets for proper seal.

• Adjust temperature control to colder setting.

Too much frost build-up inside unit:

•  Make sure temperature control is not set to “MAX” setting for
extended period of time.

Food temperature is too cold:

•  If temperature control setting is too cold, adjust to a warmer setting and 
allow several hours for temperature to adjust.

• Ice build-up on interior walls

Troubleshooting

12

Vibration:

•  Make sure the unit is level.

• Check to be sure the unit is not touching the wall.

• Double check whether the unit has been properly installed.
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 One Year Limited Warranty
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Products with original serial numbers that have been removed, altered
or cannot be readily determined.

2. Products that have been transferred from its original owner to another

Damages due to shipping damage or improper installation.

Damages due to misuse or abuse.

Punctures to the evaporation system due to improper defrosting of the
unit.

ailure or defects of this product if used for other purposes than its
intended purpose or used other than in accordance with the provided
instructions.

Disposal costs for failed unit not returned to Manufacturer.

Any delivery/installation costs incurred as the result of a unit that fails
to perform as specified.

exchanging or returning the unit.

for making the unit accessible, such as removal of trim, cupboards,
shelves, etc. or if not installed in accordance with the provided
installation instructions.

Damages to the finish of the unit or home incurred during installation,
including but not limited to floors, cabinets, walls, etc.

Damages caused by external causes such as abuse, misuse,
inadequate power supply, accidents, fires, or acts of God.

 unit
per the sales receipt.



 

Customer Service, (toll free: 833-953-1758) between the hours of  am and 
:00 pm 

appliance  

5

EMAIL: Criterion@customer-appliance.com



Lid

Handle attachment

1.Fix the handle on the lid by screws;
2.Put the handle cover in the handle.

Handle cover

Handle

Self-tap screw(4.0x10)

A.1 x handle
B.1 x handle cover
C.4 x self-tap screw(4.0x10)

Parts List

Instructions

NOTE:The side with groove should be downwards
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ANTES DE UTILIZAR SU PRODUCTO: Lea atentamente este manual y siga todas las reglas de 
seguridad y las instrucciones de funcionamiento. Guarde este manual para futuras referencias. 

Manual del Usuario
Congelador de Cofres
13.7 cu. ft. (4535421) •  cu. ft. (4535422) 



NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD 

Advertencia: Read all of the instructions before using this appliance. 
When using this appliance, always exercise basic 
safety precautions, including the following:

NOTA:   Si el congelador se ha colocado en posición horizontal o inclinada 
durante cualquier período de tiempo, espere 24 horas antes de 
enchufar la unidad. 

1. Utilice este aparato únicamente para el propósito previsto, tal como se 
describe en esta guía de uso y cuidado.

2.Este congelador debe instalarse correctamente de acuerdo con las 
instrucciones de instalación antes de su uso. Consulte las instrucciones de 
puesta a tierra en la sección de instalación.

3.Utilice un enchufe a tierra de 3 clavijas suministrado en el cable de 
alimentación.

4.Nunca desenchufe el congelador tirando del cable de alimentación. Sujete 
siempre el enchufe firmemente y tire directamente de la toma de corriente.

5.Repare o reemplace inmediatamente todos los cables de servicio eléctricos 
que se hayan deshilachado o dañado de otro modo. No utilice un cable que 
muestre grietas o daños por abrasión a lo largo de su longitud, el enchufe o el 
extremo del conector.

6.Desenchufe el congelador antes de limpiaro o antes de hacer cualquier 
reparación.

7.No utilice ningún dispositivo eléctrico ni ningún instrumento
descongelando su congelador.

8.Si su congelador antiguo no está siendo utilizado, le recomendamos que retire 
las puertas. Esto reducirá la posibilidad de peligro para los niños.

Advertencia: 

9. No vuelva a congelar los alimentos, que se han descongelado por 
completo. El Boletín No 69 del Departamento de Agricultura de los 
Estados Unidos en el Hogar y el Jardín dice: "... Usted puede volver a 
congelar de forma segura los alimentos congelados que se han 
descongelado si todavía contienen cristales de hielo o si todavía están 
fríos por debajo de 40 oF".

"... Las carnes molidas descongeladas, las aves de corral o los peces que 
tengan olor a olor o fuera de color no deben volver a congelarse y no 
deben comerse. Se debe desechar el helado desalidedo. Si el olor o el 
color de cualquier alimento es pobre o cuestionable, deséchelo. La 
comida puede ser peligrosa para comer".
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Después de que el congelador esté en 
funcionamiento, no toque las superficies frías del 
compartimento del congelador, especialmente cuando 
las manos estén húmedas o mojadas. La piel puede 
adherirse a estas superficies extremadamente frías.



10. No limpiar con líquidos inflamables. No almacene líquidos inflamables en 
el congelador.

11. Este congelador no debe estar empotrado ni incorporado en un armario 
cerrado. Está diseñado solo para instalación independiente.

12. No utilice el congelador en presencia de humos explosivos.

GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES

    PELIGRO
Riesgo de atrapamiento infantil. Antes de tirar el congelador 

o el congelador, quítate las puertas.

Engrase su recibo en su manual.  
Lo necesitará para obtener el servicio de 

garantía.
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"... Incluso la descongelación parcial y la recongelación reducen la 
calidad del consumo de alimentos, en particular frutas, verduras y 
alimentos preparados. El consumo la calidad de las carnes rojas se ve 
afectada menos que la de muchos otros alimentos. Uso alimentos 
congelados tan pronto como sea posible, para ahorrar la mayor parte de 
su calidad de alimentación como Puedes.
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1. Tapón de drenaje interior (consulte Insertar)

2. Bisagra de la tapa

3. Cesta de alambre recubierto de vinilo

4. Control de temperatura:
OFF, Ajustes de temperatura

5. Tapón de drenaje exterior

6. Indicador de encendido

7. Cable de alimentación

8. Junta de tapa
9. 2 roulettes verrouillées et 2 roulettes non verrouillées
10. Poignée de porte
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1. Coloque el congelador en un suelo lo suficientemente fuerte como
para soportarlo completamente cargado.

2. Retire todo el material de embalaje. Esto incluye la base de espuma y
toda la cinta adhesiva que sujeta los accesorios del congelador dentro
y fuera.

3. Inspeccione y retire los restos de embalaje, cinta o materiales
impresos antes de encender el congelador.

1.  Su congelador está diseñado solo para instalación independiente. No
debe estar empotrable ni incorporado.

2. Al mover el congelador, nunca lo incline más de un ángulo de 45
grados. Esto podría dañar el compresor y el sistema sellado.

3. Si el congelador está inclinado, déjelo en posición vertical durante al
menos 24 horas antes de enchufarlo. Esto es para permitir que el
refrigerante se asiente.

1.  Para asegurar que su congelador funciona con la máxima eficiencia para 
la que fue diseñado, instale en un lugar donde haya una circulación de 
aire adecuada, tuberías y conexiones eléctricas.

2. Las siguientes son las holguras recomendadas alrededor del congelador:

Lados 4” (102mm)
Atrás 4” (102mm)
Arriba No bloquee

Desempaquetar el Congelador

Ajuste de Su Congelador

Circulación de Aire Adecuada

Instalación de su Congelador
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1. Instalar en una superficie nivelada.

2. Espere 4 horas después de la instalación antes de conectarse a la
fuente de alimentación.

3. Deje que la unidad opere de 6 a 8 horas antes de colocar los alimentos
en el interior.

4. Limpie el interior con agua tibia y detergente suave con esponja o paño
suave. Asegúrese de que el interior esté seco antes de usarlo.

Instalación de Su Congelador



1. Asegúrese de que haya una toma de corriente adecuada (115 voltios,
salida de 15 amperios) con puesta a tierra adecuada para alimentar el
congelador.

2. Evite el uso de tres adaptadores de enchufe o corte la tercera puesta a
tierra para acomodar una toma de corriente de dos enchufes. Esta es
una práctica peligrosa ya que no proporciona una puesta a tierra
eficaz para el congelador y puede resultar en un riesgo de choque.

3. Utilice un protector contra sobretensiones si es posible.

1. Evite el uso de un cable de extensión debido a posibles errores de
seguridad bajo ciertas condiciones. Si es necesario utilizar un cable
de extensión, utilice sólo un cable de extensión de 3 hilos que tenga
un enchufe de conexión a tierra de 3 palas y una toma de corriente de
3 ranuras que acepte el enchufe. La clasificación marcada del cable
de extensión debe ser igual o superior a la aplicación eléctrica del
aparato.

2. NO UTILICE EL CABLE DE EXTENSION DE MÁS DE 12
PIES.

1. No instale el congelador en ningún lugar que no esté correctamente 
aislado o calentado. Su congelador no fue diseñado para funcionar 
en ambientes de temperatura por debajo de 23o Fahrenheit.

2. Seleccione una ubicación adecuada para el congelador en un lugar 
duro incluso lejos de la luz solar directa o de la fuente de calor, por 
ejemplo, radiadores, calentadores de zócalo, aparatos de cocina, etc. 
Cualquier irregularidad del suelo debe ser corregida.

Limitaciones de Instalación

Uso de Cable de Extensión

Advertencia: REQUISITO ELECTRICO - SHOCK HAZARD 

Requisito Eléctrico
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· Agua hirviendo, sonidos de gorgoteo o ligeras vibraciones que son el
resultado del refrigerante que circula a través de las bobinas de
enfriamiento.

· El control del termostato hará clic cuando se enciende y apaga.

 

 

La primera vez que encienda la 
unidad, gire el dial de control de 
temperatura a "FAST FREEZE" y 
ejecute  durante al menos 2 horas, 
luego gire el dial a "4".
(Nota: Si el congelador se ha 
colocado en posición horizontal o 
inclinada durante cualquier 
período de tiempo, espere 24 
horas antes de enchufar la 
unidad.)

· Una vez que el congelador esté en su lugar adecuado, enchúfelo en una 
toma de corriente que tenga 115 voltios y 15 amperios.

· Ajuste la temperatura, en la perilla de control de temperatura. "MIN" es 
menos frío y "7" siendo el más frío. Inicialmente ajuste la t emperatura 
en "4". Coloque los alimentos dentro del congelador. Después de usar el 
congelador durante 24 horas, ajuste el congelador a la configuración 
deseada.

· En caso de desenchufe el congelador o experimente un corte eléctrico, 
espere 5 minutos antes de volver a enchufarlo.

Características y so del Congelador

Funcionamiento del Congelador

(ver la figura 1)

fig.  1

Encendido
Indicador

Temporature
Control 

El congelador mantendrá 
automáticamente el nivel de 
temperatura que seleccione. El dial de 
control de temperatura tiene 7 ajustes 
más OFF. "MIN" es el más cálido, 
"FAST FREEZE" es el más frío. 
Ajuste el dial a "4" y deje que pasen 
24 horas antes de ajustar la 
temperatura a sus necesidades. 



•  Tu congelador tiene una cesta. Cesta extraíble le permite almacenar
los alimentos de forma más accesible o puede retirarlos si no es
necesario.

Power
Run
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Cesta de Almacenamiento de Alimentos

Descongelación y Drenaje
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•  Para un funcionamiento más eficiente y un consumo de energía mínimo,
descongelar cada vez que la helada se vuelva de 1/4" de espesor. Nunca
utilice un instrumento afilado o metálico para eliminar la escarcha, ya que
puede dañar las bobinas de enfriamiento.
(Una bobina perforada anulará la garantía).  No utilice agua hirviendo, ya
que puede dañar la unidad.  Es aconsejable dejar que el hielo y las
heladas se derritan naturalmente.

• Retire los alimentos congelados del congelador y colóquelos en un
refrigerador para protegerlos.

• Desconecte la unidad. La descongelación suele tardar unas horas. Para
descongelar más rápido mantener la puerta del congelador abierta.

• Para drenar, coloque una bandeja debajo del tapón de drenaje exterior.
Desatornille y retire el tapón de drenaje. Esto permitirá que el agua fluya
en la bandeja. Cuando haya terminado, atornille el tapón de drenaje en
su lugar.
Nota: monitorice el recipiente debajo del drenaje para evitar el
desbordamiento.

• Una vez finalizado el drenaje, limpie el interior del congelador con un
paño suave. Vuelva a conectar el cable de alimentación a la toma de
corriente.

• Restablezca el control de temperatura al ajuste deseado.

• Vuelva a colocar el alimento en el congelador.



• Limpie los recipientes antes de guardarlos para evitar derrames
innecesarios.

• Se debe permitir que los alimentos calientes se enfríen antes de
guardarlos en el congelador. Esto evitará el uso innecesario de energía.

• Cuando almacene carnes, mantener en el embalaje o volver a envolver
según sea necesario.

• El almacenamiento adecuado del congelador requiere un embalaje
correcto.  Todos los alimentos deben estar en paquetes, que no
permiten el flujo de aire o humedad dentro, o fuera. El almacenamiento
inadecuado dará lugar a la transferencia de olor y sabor y resultará en el
secado de los alimentos mal envasados.

• Siga las instrucciones del paquete o del contenedor para un
almacenamiento adecuado.

• Recomendaciones de embalaje:

o Contenedores de plástico con tapas herméticas

o Papel de aluminio de servicio pesado

o Envoltura de plástico hecha de película de saran

o Bolsas de plástico autosellantes

• No vuelva a congelar los alimentos descongelados/descongelados.

• Se recomienda que la fecha de congelación esté marcada en el
embalaje.

Estas son algunas sugerencias para un 
almacenamiento seguro: 

3 - 4 Meses 

3 - 6 Meses

3 - 4 Meses

4 - 6 Meses

4 - 6 Meses

6 - 12 Meses

1 - Año

• Cenas de TV

• Camarones Frescos, Vieiras, Cangrejo de Río

• Hamburguesas, Carnes de Estofado

• Tierra de Turquía, ternera, cerdo

• Chuletas

• Filetes

• Pollo o Pavo, entero

Para obtener información detallada sobre el sitio web de la 
FDA: www.FDA.gov

Información Sobre el 
Almacenamiento de Alimentos

Alimentos Congelados:
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Advertencia:  

 Precaución: 

  Para evitar descargas eléctricas, desenchufe siempre el 
congelador antes de limpiarlo. Ignorar esta advertencia 
puede causar la muerte o lesiones.

 Antes de usar productos de limpieza, lea y siga 
siempre las instrucciones y advertencias del fabricante 
para evitar lesiones personales o daños en el producto.

	

• Preparar una solución de limpieza de 3-4 cucharadas de bicarbonato de
sodio mezclado con agua tibia. Utilice una esponja o un paño suave,
humedecida con la solución de limpieza, para limpiar el congelador.

• Enjuague con agua tibia y seque con un paño suave.

• No utilice productos químicos agresivos, abrasivos, amoníaco, cloro lejía,
detergentes concentrados, disolventes o almohadillas metálicas.
ALGUNOS de estos productos químicos pueden disolver, dañar y/o
decolorar el congelador.

• Clean door gaskets every three months according to general
instructions. Gaskets must be kept clean and pliable to assure a proper
seal.

• Petroleum jelly applied lightly on the hinge side of gaskets will keep the
gasket  pliable and assure a good seal.

Cuidado y limpieza adecuados del 
congelador

Cleaning and Maintenance

Door Gaskets: 
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• Ocasionalmente puede haber interrupciones de energía debido a 
tormentas eléctricas u otras causas. Retire el cable de alimentación de la 
toma de CA cuando se produzca un corte de energía. Cuando se haya 
restablecido la alimentación, vuelva a conectar el cable de alimentación a 
la toma de CA. Si la interrupción es por un período prolongado, 
inspeccione y deseche los alimentos estropeados o descomprimidos en 
el congelador. Limpie el congelador antes de reutilizarlo.

• Para largas vacaciones o ausencias, vacíe los alimentos del congelador, 
desenchufe la unidad y limpie las juntas de la puerta de acuerdo con la 
sección "Limpieza general". Puertas de apoyo abiertas, para que el aire 
pueda circular dentro. Cuando se mueve siempre mueva el congelador 
verticalmente. No se mueva con la unidad acostada. Podrían producirse 
posibles daños en el sistema sellado.

Interrupciones de Energía

Cuidado de Vacaciones y Mudanzas

Advertencia: SI EL OUTAGE ES PARA UN PERIODO 
PROLONGADO, INSPECTA Y DESCARTA 
ALIMENTOS ESTROPEADOS O THAWED EN 
FREEZER. LIMPIE EL CONGELADOR ANTES 
DE REUTILIZAR.
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El congelador no funciona:

• Compruebe si el congelador está enchufado.

• Compruebe si hay alimentación en la toma de CA, comprobando el
disyuntor.

• Espere 30-40 minutos para ver si el congelador se iniciará. El ciclo del
compresor debe estar completo para funcionar.

• Compruebe el control de temperatura.

La temperatura de los alimentos parece demasiado 
cálida:

• Aperturas frecuentes de puertas.

• Revise la puerta para asegurarse de que esté cerrada correctamente.

• Permita que los alimentos calientes recientemente agregados
alcancen la temperatura del congelador.

• Verifique que las juntas tengan el sello adecuado.

• Ajuste el control de temperatura a una configuración más fría.

Demasiada acumulación de escarcha dentro de 
la unidad:

•  Asegúrese de que el control de temperatura no esté configurado en
"MAX" durante un período prolongado de tiempo.

La temperatura de los alimentos es demasiado fría:

•  Si la configuración de control de temperatura es demasiado fría, ajuste a
una configuración más cálida y espere varias horas para que la
temperatura se ajuste.

• La acumulación de hielo en las paredes interiores.

Solución de Problemas
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Vibración:

• Asegúrese de que la unidad esté nivelada.

• Verifique que la unidad no toque la pared.

• Verifique nuevamente si la unidad se ha instalado correctamente.



· Esto puede ser normal para mantener una temperatura constante durante
la temperatura alta y los días húmedos.

· Las puertas pueden haberse abierto con frecuencia o por un período
prolongado de tiempo.

· Revise la junta para el sellado adecuado.

· Verifique si las puertas están completamente cerradas.

· Verifique que el compartimento del congelador no esté bloqueado por
paquetes de alimentos congelados, contenedores, etc.

· El interior necesita limpieza.

· Los alimentos envueltos o sellados incorrectamente emiten olores.

Garantía limitada de uno años

El fabricante proporciona una garantía limitada para que cada nuevo 
congelador de pecho esté libre de defectos en el material y la mano de obra 
durante un período de 1 años a partir de la fecha de compra. El fabricante se

demuestra haber fallado, a elección de la empresa, durante uno años desde

compromete a remediar cualquier componente de accesorios interior 
defectuoso, como paneles de puertas, estantes de puertas, estantes, asas, 
ruedas, papeleras y cajones, o a proporcionar una nueva unidad si la unidad 

su fecha original de compra. El comprador debe registrar la unidad en 
PlasticDevelopmentGroup.com/freezerregistration. En caso de que la unidad 
requiera reemplazo o reembolso bajo los términos de esta garantía limitada, 
el Comprador es responsable de todos los gastos de transporte para 
devolver la unidad antes de recibir una unidad de reemplazo o reembolso.  
Se requiere una copia del recibo/factura de venta fechado para recibir los 
beneficios de esta garantía limitada. 

Consulte la siguiente página para obtener una garantía limitada 
completa de 1 años



Garantía limitada de uno años

Esta garantía limitada cubre los aparatos en uso dentro de los Estados 
Unidos continentales, Alaska y Hawái, y Puerto Rico.  Esta garantía limitada 
no cubre lo siguiente:

·4

1. Productos con números de serie originales que han sido eliminados,
alterados o no se pueden determinar fácilmente.

2. Productos que han sido transferidos de su propietario original a otra
parte o retirados fuera de los EE.UU.

3. Oxidación en el interior o exterior de la unidad.

4. Daños debidos a daños en el envío o instalación incorrecta.
5.  Daños debidos a un mal uso o abuso.
6. Llamadas de servicio, reparaciones y gastos de mano de obra para
cualquier propósito.

7. Pérdidas de contenido y deterioro de alimentos debido a un fallo de la
unidad.

8. Perforaciones en el sistema de evaporación debido a una
descongelación incorrecta de la unidad.

9. Reemplazo o restablecimiento de fusibles de la casa o disyuntores.

10. Fallo o defectos de este producto si se utiliza para otros fines distintos
de su propósito previsto o se utiliza que no sea de acuerdo con las
instrucciones proporcionadas.

11. Los costes de eliminación de la unidad fallida no se devuelven al
fabricante.

12. Cualquier costo de entrega/instalación incurrido como resultado de una
unidad que no funcione según lo especificado.

13. Gastos de viaje y transporte del producto si está intercambiando o
devolviendo la unidad.

14. Gastos relacionados con la remoción y reinstalación de su unidad
o para hacer que la unidad sea accesible, como la eliminación de
molduras, armarios, estantes, etc. o si no está instalada de acuerdo
con las instrucciones de instalación proporcionadas.

15. Daños en el acabado de la unidad o casa incurridos durante
la instalación, incluyendo pero no limitado a pisos, gabinetes,
paredes, etc.

16. Daños causados por causas externas tales como abuso, mal uso,
suministro de energía inadecuado, accidentes, incendios o actos
de Dios.

17. Los reembolsos de los productos devueltos se limitan al precio pagado
por la unidad por el recibo de venta.



Descargo de responsabilidad de garantías implícitas, limitación de 
remedios y exclusiones: 

EXCEPTO POR LAS GARANTIAS EXPRESAS ESTABLECIDAS EN EL 
PRESENTE, EL FABRICANTE NO GARANTIZA NINGUNA GARANTIA (O EL 
PERIODO MEJOR PERMITIDO POR LA LEY) RESPECTO A LOS BIENES, 
INCLUYENDO CUALQUIER (1) GARANTIA DE COMERCIABILIDAD; (2) 
GARANTIA DE IDONEIDAD PARA UN FIN PARTICULAR; (3) GARANTIA DEL 
TITULAR; O (4) GARANTIA CONTRA LA INFRACCIóN DE LOS DERECHOS DE 
PROPIEDAD INTELECTUAL DE TERCEROS; YA SEA QUE SURJA POR LEY, 
CURSO DE NEGOCIACIÓN, CURSO DE DESEMPEÑO, USO DEL COMERCIO, 
O DE OTRA MANERA. EL COMPRADOR RECONOCE QUE NO HA CONFIADO 
EN NINGUNA REPRESENTACION O GARANTIA REALIZADA POR EL 
FABRICANTE, O CUALQUIER OTRA PERSONA EN NOMBRE DEL 
FABRICANTE.  EL REEMPLAZO DE LA UNIDAD Y LAS PARTES LISTADAS DE 
ACUERDO CON LAS CONDICIONES DEL PRESENTE, ES SU SOLO Y 
EXCLUSIVO RECURSO BAJO ESTA GARANTIA LIMITADA. EL FABRICANTE 
NO SE RESPONSABILIZA POR DAños INCIDENTALES O CONSECUENTES Y 
NINGUNA REPRESENTANTE O PERSONA SE AUTORIZA A ASUMIR POR EL 
FABRICANTE NINGUNA OTRA RESPONSABILIDAD EN RELACIONES CON LA 
VENTA DE ESTE PRODUCTO. EN NINGUNA CIRCUNSTANCIA SE PERMITE 
AL CONSUMIDOR DEVOLVER LA UNIDAD AL FABRICANTE SIN EL 
CONSENTIMIENTO PREVIO POR ESCRITO DEL FABRICANTE.

Servicio al Cliente, (gratuito: 833-953-1758) entre las 8:00 am y 4:00 pm CT
EMAIL: Criterion@customer-appliance.com
Registro del producto: plasticdevelopmentgroup.com/freezerregistration
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